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PORTFOLIOÜBERSICHT
PORTFOLIO OVERVIEW
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Lichtstrom
Luminous flux

max. 12.500 lm
max. 12.500 lm

max. 12.500 lm
max. 12.500 lm

max. 12.500 lm
max. 12.500 lm

max. 17.500 lm
max. 17.500 lm

max. 17.500 lm
max. 17.500 lm

max. 17.500 lm
max. 17.500 lm

DALI dimmbar
DALI dimmable • • • • • •

Farbtemperatu
Colour temperature

3.000 K /
4.000 K

3.000 K /
4.000 K

2.700 K - 6.500 K
Tuneable White

3.000 K /
4.000 K

2.700 K - 6.500 K
Tuneable White 2.700 K - 6.500 K

Human Centric Lighting
Human Centric Lighting – – – – – •

Tageslichtsensor
Daylight sensor – • • • • •

PIR-Präsenzsensor
PIR presence sensor – • • • • –

HF-Präsenzsensor
HF presence sensor – – – – – •

Zweifach-Bedientaster
2 push buttons • • – • – –

Dreifach-Bedientaster
3 push buttons – – • – • beleuchtet

illuminated

direktes & indirektes Licht getrennt steuerbar
direct & indirect separately controllable – – • – • •

Vernetzungsmöglichkeit
Networking options – – – optional

optional
optional
optional •

App-Steuerung LiveLink Workplace
App control LiveLink Workplace – – – – – •
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SENSOREN
SENSORS

BEDIENUNG PER APP
OPERATION VIA APP

BEDIENFELD
CONTROL PANEL

Vielen Dank, dass Sie sich für ein TRILUX 
Produkt entschieden haben. Damit Sie 
sich lange an Ihrer neuen Leuchte er-
freuen, bitten wir Sie, diese Anleitung 
aufmerksam zu lesen und für weitere 
Zwecke aufzubewahren. Diese Anleitung 
führt Sie schrittweise an Ihre neue Leuch-
te heran, sodass Sie diese bestmöglich 
nutzen können.

Thank you for choosing a TRILUX product. 
To ensure that you enjoy your new lumi-
naire for a long time, please read these 
instructions carefully and keep them for fu-
ture reference. This guide is a step-by-step 
introduction to your new luminaire that en-
ables you to use it ideally.

IHRE NEUE LEUCHTE
YOUR NEW LUMINAIRE

... ETDI ...
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ON

OFF

ON

Über den oberen Taster können Sie den in-
direkten Lichtaustritt steuern. Über den 
unteren Taster steuern Sie den  direkten 
Lichtaustritt. 
•	 Über ein einfaches Drücken des Tas-

ters schalten Sie das Licht ein bzw. 
aus. Ist das Licht eingeschaltet,  
leuchtet der jeweilige Taster grün.

You can control the indirect light emis-
sion via the upper push-button. The lower  
button controls the direct light emission. 
•	 Simply press the push-but-

ton to switch the light on or 
off. If the light is switched on, 
the respective button lights up green.

LICHT STEUERN
CONTROLLING THE LIGHT

EIN- /AUSSCHALTEN
SWITCHING ON/OFF

Sie können Ihre Leuchte auch über die 
App ein- und ausschalten.
You can also switch your luminaire on 
and off via app.
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min. max.

min. max.

Zusätzlich zum Ein- und Ausschalten, können 
Sie mit den oberen und unteren Tastern den 
Lichtaustritt stufenlos dimmen. 

•	 Halten Sie dafür den Taster gedrückt. So 
können Sie das Licht der Leuchte auf- 
und abdimmen. Das direkte bzw. indrekte 
Licht kann individuell gesteuert werden.

In addition to switching the light on and off, 
you can dim the light output continuously 
using the top or bottom button.

•	 Press and hold the button to gradually 
increase or decrease the brightness. 
The direct and indirect light can be con-
trolled individually.

DIMMEN
DIMMING

Sie können Ihre Leuchte auch über die 
App individuell dimmen.
You can also dim your luminaire 
individually via app.
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Gutes Licht muss mehr bieten als opti-
male, normgerechte Sehbedingungen. 
Human Centric Lighting von TRILUX holt 
das Tageslicht ins Büro – und sorgt durch 
maßgeschneidertes Licht für optimale Ar-
beitsbedingungen und eine bessere Wohl-
fühlatmosphäre. So können beispielsweise 
die Lichtfarbe und Beleuchtungsintensität 
Stimmung und Wohlbefinden beeinflussen. 

Good light must provide more than just ideal 
visual conditions complying with appropri-
ate standards. Human Centric Lighting by 
TRILUX brings daylight into offices – and 
ensures ideal working conditions and an im-
proved atmosphere of well-being thanks to 
customised light. Light colour and lighting 
intensity for example can influence mood 
and well-being. 

DYNAMISCHES LICHT
DYNAMIC LIGHT

Die Lichtkurve kann über die App  
anpasst werden. 
The light curve can be adjusted 
via app.

Weitere Informationen zum Human 
Centric Lighting. 
Further information on Human  
Centric Lighting.

https://www.trilux.com/web/hcl

Natürliches Licht im Tagesverlauf
Natural light during the course of the day
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https://www.trilux.com/web/hcl


LUCEOS S SMART PLUS

10446747 | 251110 | © TRILUX.com8 | 35

LUCEOS S SMART PLUS

Dynamische Anpassung der Leuchte an das Tageslicht
Dynamic adaptation of the luminaire to daylight
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Auch der biologische Rhythmus lässt sich 
stärken, indem sich die Beleuchtung am na-
türlichen Verlauf des Tageslichts sowie den 
individuellen Anforderungen des Nutzers 
orientiert (Human Centric Lighting). Ihre 
Leuchte besitzt diese Technologie und un-
terstützt Sie bei einem gesundem Lebens-
stil. 

The biological rhythm can also be strength-
ened by lighting being oriented to the natural 
course of daylight and the individual require-
ments of the user (Human Centric Lighting). 
Your luminaire features this technology and 
supports you in a healthy lifestyle.  
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AUTOMATIKBETRIEB
AUTOMATIC MODE

Sie können den Automatikbetrieb über 
die App individualisieren.
You can customise the automatic mode 
via app.

ON ON

OFFOFF

Automatik an
Automatic on

Automatik aus
Automatic off

HCL und Sensoren eingeschaltet
HCL and sensors switched on

HCL und Sensoren ausgeschaltet
HCL and sensors switched off

Mit dem mittleren Taster auf dem Bedien-
feld können Sie zwei Funktionen steuern. 

•	 Drücken Sie den Taster kurz, schalten 
Sie den Automatikbetrieb ein bzw. aus. 
Leuchtet die mittlere Taste grün, ist 
der Automatikbetrieb aktiv. Bei ausge-
schalteter LED ist er inaktiv.

You can control two functions using the mid-
dle push-button on the control panel. 

•	 Pressing the push-button briefly 
switches the automatic mode on or 
off. If you set the light colour manually, 
your luminaire automatically goes into 
manual mode. If the middle push-but-
ton lights up green, automatic mode is 
active.



LUCEOS S SMART PLUS

10446747 | 251110 | © TRILUX.com10 | 35

LUCEOS S SMART PLUS

Weitere Informationen zum Human 
Centric Lighting. 
Further information on Human 
Centric Lighting.

https://www.trilux.com/web/hcl

Sie können per App die Lichtfarbe ein-
stellen und Szenen verwenden.
You can adjust the light colour and use 
scenes via app.

Halten Sie den Taster gedrückt, können Sie 
die Lichtfarbe stufenlos justieren. Dabei 
geht Ihre Leuchte automatisch in den ma-
nuellen Modus. 

By keeping the push-button pressed, you 
can adjust the light colour continuously.

LICHTFARBE
LIGHT COLOUR

https://www.trilux.com/web/hcl
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ON

ON

ON

In dieser Einstellung regelt Ihre Leuchte 
die Beleuchtung autonom. Sämtliche Sen-
soren werden genutzt, um die Beleuchtung 
kontinuierlich der Umgebung anzupassen. 
Auch das Human Centric Lighting ist akti-
viert. So wird die Lichtfarbe und -intensität 
der Tageszeit und des Tageslichts ange-
passt.

In this setting your luminaire controls the 
lighting autonomously. All sensors are used 
to continuously adjust the lighting to the sur-
roundings. Human Centric Lighting is also 
activated. It adapts the light colour and lu-
minous intensity to time of day and daylight.

AUTOMATIKBETRIEB
AUTOMATIC MODE
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Sie können den Automatikbetrieb über 
die App individualisieren.
You can customise the automatic 
mode via app.

Automatik an
Automatic on

Automatik aus
Automatic off

Auf der Unterseite des Leuchtenkopfes be-
findet sich die Sensoreinheit. In dieser Ein-
heit zeigt eine rote Status-LED den Zustand 
der verbauten Sensoren an. Leuchtet die 
LED, ist der Automatikbetrieb eingeschaltet 
und alle verbauten Sensoren aktiv. 

On the underside of the luminaire head is 
the sensor unit. In this unit, a red status LED 
indicates the status of the built-in sensors. 
When the LED is lit, the automatic mode is 
active and all integrated sensors are ena-
bled.



LUCEOS S SMART PLUS

10446747 | 251110 | © TRILUX.com13 | 35

LUCEOS S SMART PLUS

Ihre Leuchte ist mit einem integrierten 
Bewegungssensor ausgestattet. Dieser 
erkennt Bewegungen von Objekten oder 
Personen innerhalb eines definierten Er-
fassungsbereichs. Der Sensor reagiert zu-
verlässig auf Bewegungen im Umkreis von 
bis zu 3 Metern und unterscheidet zwischen 
zwei Erfassungszonen:
 
Zone 1 – Indirektes Licht: Wird automatisch 
aktiviert, sobald der Bewegungssensor eine 
Bewegung innerhalb des Erfassungsbe-
reichs erkennt.
 
Zone 2 – Direktes Licht: Wird zusätzlich 
eingeschaltet, wenn sich eine Person der 
Leuchte weiter nähert.

Your luminaire is equipped with an integra-
ted motion sensor. It detects movements of 
objects or persons within a defined detection 
area. The sensor reliably responds to move-
ments within a radius of up to 3 meters and 
distinguishes between two detection zones:
 
Zone 1 – Indirect Light: Automatically swit-
ches on when the motion sensor detects 
movement within the detection area.

Zone 2 – Direct Light: Switches on additio-
nally when a person approaches closer to 
the luminaire.

BEWEGUNGSSENSOR
MOTION SENSOR

Zone 1
Zone 1

≈ 3 m

Zone 2
Zone 2

Steuern Sie Sensoreinstellungen be-
quem und individuell per App.
Control the sensor conveniently and 
individually via app.
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Ihre Leuchte passt sich automatisch  
der Umgebungshelligkeit an. Der verbau-
te Sensor misst kontinuierlich die Umge-
bungshelligkeit und passt die Lichtstärke 
Ihrer Leuchte automatisch der Umgebung 
an. So erreichen Sie eine homogene, gleich-
bleibende Ausleuchtung bei reduziertem 
Energieverbrauch.

Your luminaire automatically adjusts 
to the ambient brightness. The built-in sen-
sor continuously measures the ambient 
brightness and automatically adjusts the 
luminous intensity of your luminaire to the 
environment. This way, you achieve homo-
geneous, constant illumination with reduced 
energy consumption.

LICHTSENSOR
LIGHT SENSOR

Steuern Sie Sensoreinstellungen be-
quem und individuell per App.
Control the sensor conveniently and 
individually via app.

Dunkle Umgebung = Hohe Lichtstärke
Dark environment 	= 	high luminous  
		  intensity

Helle Umgebung = Niedrige Lichtstärke
Bright environment = low luminous intensity
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LIVELINK WORKPLACE
LIVELINK WORKPLACE

Ein modernes Lichtmanagement sorgt für
mehr Komfort, Wohlbefinden und eine hö-
here Energieeffizienz. Dank der LiveLink-
App können Sie individuelle Lichtlösun-
gen schaffen und steuern. Auch Ihre neue 
Leuchte unterstützt diese Technologie. So 
können Sie Ihre Leuchte funkbasiert über 
die LiveLink Workplace-App bedienen. Zu-
dem bietet die LiveLink Workplace-App in 
Verbindung mit den Smart Connect-Va-
rianten die Möglichkeit, mehrere Leuchten 
zu gruppieren. Mehrere Leuchten können 
gruppiert und synchronisiert werden um 
eine einheitliche Lichtsituation im Raum zu 
schaffen. Dabei kann das direkte Licht im-
mer individuell eingestellt werden.

Modern light management ensures in-
creased comfort, well-being and energy 
efficiency. Thanks to the LiveLink app, you 
can create and control individual lighting 
solutions. Your new luminaire also supports 
this technology. It allows you to operate 
your luminaire wirelessly via app. In addi-
tion, Smart Connect provides the option of 
grouping several luminaires. Several lumi-
naires can be grouped and synchronised to 
achieve a uniform ceiling appearance. The 
direct work light can always be adjusted in-
dividually.

individual

synchron

Weitere Informationen zu LiveLink. 
Further information about LiveLink.

https://www.trilux.com/web/livelink

Sie können eine Gruppe aus Leuchten
erstellen und diese synchronisieren. 
You can create a group of luminaires 
and synchronise them. 

https://www.trilux.com/web/livelink
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Sie finden die passende App zu Ihrer  
Leuchte im Google Play Store und im Apple 
App Store. Klicken Sie auf die unten stehen-
de Schaltfläche und installieren Sie die Live-
Link Workplace App von TRILUX auf Ihrem 
Device.

You can find the right app for your 
luminaire in the Google Play Store and the 
Apple App Store. Click on the button below 
and install the TRILUX LiveLink Workplace 
app on your device.

LIVELINK WORKPLACE APP INSTALLIEREN
LIVELINK WORKPLACE APP INSTALLATION

https://apps.apple.com/de/app/livelink-workplace/id1395377790#?platform=iphone
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.trilux.bicult&hl=de&gl=US
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Die App führt Sie nach der Installation 
Schritt für Schritt durch den 
Einrichtungsprozess.

After installation, the app guides you 
step by step through the setup process.

Zum Verbinden der App mit Ihrer Leuchte 
müssen Sie den mitgelieferten QR-Code 
einscannen. Durch das Scannen des Codes 
verbindet sich die App automatisch mit Ihrer 
Leuchte.

LIVELINK WORKPLACE APP EINRICHTEN
LIVELINK WORKPLACE APP SETUP

To connect the app to your luminaire, you 
need to scan the QR code provided. By scan-
ning the code, the app automatically con-
nects to your luminaire.

QR-Code
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Auf dem Homescreen der App ist Ihre 
Leuchte abgebildet. Tippen Sie auf den  
Bereich über der Leuchte, schalten Sie den 
indirekten Lichtaustritt ein bzw. aus. Ist das 
indirekte Licht eingeschaltet, wird ein Licht-
kegel über der Leuchte angezeigt.

Your luminaire is shown on the home screen 
of the app. Tap on the area above the area 
above the luminaire to switch the indirect 
light on or off. If the indirect light is switched 
on, a cone of light is displayed above the lu-
minaire.

INDIREKTER LICHTAUSTRITT
INDIRECT LIGHT EMISSION

EIN- /AUSSCHALTEN
SWITCH ON / OFF

OFF

ON
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Ist das indirekte Licht eingeschaltet, können 
Sie in der App über den oberen Lichtkegel 
wischen. So können Sie das Licht der Leuch-
te auf bzw. ab dimmen.

If the indirect light is switched on, you can 
swipe over the upper light cone in the app. 
This allows you to dim the light of the lumi-
naire up or down.

DIMMEN
DIMMING

min. max.

min. max.
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Auf dem Homescreen der App ist Ihre 
Leuchte abgebildet. Tippen Sie auf den  
Bereich unter dem Leuchtenkopf, schalten 
Sie den direkten Lichtaustritt ein bzw. aus. 
Ist das direkte Licht eingeschaltet, wird ein 
Lichtkegel unter dem Leuchtenkopf ange-
zeigt.

Your luminaire is shown on the home screen 
of the app. Tap on the 
area below the luminaire head to switch the 
direct light on or off. If the direct light is swit-
ched on, a cone of light is displayed under 
the luminaire head.

DIREKTER LICHTAUSTRITT
DIRECT LIGHT EMISSION

EIN- /AUSSCHALTEN
SWITCH ON / OFF

OFF

ON
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Ist das direkte Licht eingeschaltet, können 
Sie in der App über den unteren Lichtkegel 
wischen. So können Sie das Licht der Leuch-
te auf bzw. ab dimmen.

If the direct light is on, you can swipe over 
the lower light cone in the app. This allows 
you to dim the light of the luminaire up or 
down.

DIMMEN
DIMMING

min. max.

min. max.
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Auf dem Homescreen der App finden 
Sie unten einen Regler, mit dem Sie die 
Farbtemperatur Ihrer Leuchte stufenlos  
einstellen können. Zudem können Sie auf 
definierte Szenen zugreifen. Diese finden Sie 
über das Sternchen. Hier können Sie die be-
stehenden Szenen wählen, oder eigene Sze-
nen erstellen und abspeichern.

At the bottom of the app’s home screen, 
you will find a slider that lets you smoothly 
adjust the colour temperature of your lumi-
naire. You can also retrieve defined scenes. 
They can be found via the asterisk. Here, 
you can select existing scenes or create and 
save your own scenes.

LICHTFARBE | SZENEN
LIGHT COLOUR | SCENES

Lichtfarbe einstellen
Setting the light colour

Szene einstellen
Setting the scene

Szenen

+ neue Szenen

SUNDOWNER

CONCENTRATION

ENERGIZER

MORNUNG COFFEE
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Automatik an
Automatik an

Automatik aus
Automatik aus

HCL und Sensoren eingeschaltet
HCL und Sensoren eingeschaltet

HCL und Sensoren ausgeschaltet
HCL und Sensoren ausgeschaltet

Auf dem Homescreen der App finden Sie ei-
nen Kreis in dem „AUTO“ steht. Über diese 
Symbol können Sie den Automatikbetrieb 
aktivieren bzw. deaktivieren. Ist der Auto-
matikbetrieb deaktiviert, wird das Symbol 
schwäc her dargestellt.

On the home screen of the app, you will 
find a circle that says “AUTO”. You can use 
this icon to activate or deactivate automatic 
mode. If the automatic mode is deactivated, 
the symbol appears faded.

AUTOMATIKBETRIEB
AUTOMATIC MODE

ON ON

OFFOFF

Automatik aus
Automatic mode off

HCL und Sensoren augeschaltet
HCL and sensors switched off

Automatik an
Automatic mode on

HCL und Sensoren eingeschaltet
HCL and sensors switched on
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Über das Zahnrad-Symbol gelangen Sie in 
die Einstellungen. 
Hier können Sie verschiedene Funktionen 
der Leuchte einstellen und personalisieren.

You can access the settings via the cogwheel 
symbol. 
Here, you can set and customise various lu-
minaire functions.

EINSTELLUNGEN
SETTINGS

EINSTELLUNGEN

MORNUNG COFFEE

ALLGEMEIN
Name der Leuchte
Informationen zur Leuchte
Verhalten bei Wiedereinschalten
Zuruücksetzen auf Werkseinstellungen

AUTOMATIKBETRIEB
HCL-Kurve bearbeiten
Sensoreinstellungen bearbeiten

SMART CONNECT
Gruppen erstellen und bearbeiten
Sensoreinstellungen bearbeiten
Leuchte bearbeiten

SONSTIGES
Impressum
Lizenzinformationen
Kontakt

DATENSCHUTZERKLÄRUNG
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Hier können Sie den Namen Ihrer Leuchte 
ändern und das Verhalten beim wieder  
Einschalten festlegen. Zudem finden Sie An-
gaben zur Serien- und Versionsnummer.

In this area you can change the name of 
your luminaire and define its behaviour 
upon switching back on. You will also find  
information about the serial and version 
number.

ALLGEMEIN
GENERAL NOTE

EINSTELLUNGEN

MORNUNG COFFEE

ALLGEMEIN
Name der Leuchte
Informationen zur Leuchte
Verhalten bei Wiedereinschalten
Zuruücksetzen auf Werkseinstellungen

AUTOMATIKBETRIEB
HCL-Kurve bearbeiten
Sensoreinstellungen bearbeiten

SMART CONNECT
Gruppen erstellen und bearbeiten
Sensoreinstellungen bearbeiten
Leuchte bearbeiten

SONSTIGES
Impressum
Lizenzinformationen
Kontakt

DATENSCHUTZERKLÄRUNG

ALLGEMEIN

MORNUNG COFFEE

NAME DER LEUCHTE

SERIENNUMMER / APP CODE

ZURÜCKSETZEN

VERSION

VERHALTEN BEI WIEDEREINSCHALTEN

Luceos

Auf Werkseinstellungen 
zurücksetzen

Luceos - XXXXXX

Version X.X | X.XX | X.XX

Wie bei Ausschalten

Automatik
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HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

KURVE ZURÜCKSETZEN

Demo HCL-Kurve

AUTOMATIKBETRIEB

MORNUNG COFFEE

BEWEGUNGSSENSOR INDIREKT

HCL-Kurve

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

LICHTSENSOR

Aktiv

BEWEGUNGSSENSOR DIREKT

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

Kalibrieren

HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

KURVE ZURÜCKSETZEN

Demo HCL-Kurve

HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

Demo HCL-Kurve

HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

KURVE ZURÜCKSETZEN

Demo HCL-Kurve

HCL-Kurve händisch anpassen
Manually adjusting the HCL curve

Demo starten
Start demo

Standort festlegen
Set location

Hier können Sie erweiterte Einstellungen 
zum Human Centic Lighting, den Bewe-
gungs- und Helligkeitssensoren vornehmen.

Here, you can make advanced settings 
for Human Centic Lighting, motion and 
brightness sensors.

AUTOMATIKBETRIEB
AUTOMATIC MODE

Weitere Informationen zum Human 
Centric Lighting. 
Further information on Human 
Centric Lighting.

https://www.trilux.com/web/hcl

Hier finden Sie weitere Informationen 
zum dynamischen Licht. 
Here you will find further information 
about dynamic light. 

https://www.trilux.com/web/hcl
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Geben Sie den Standort Ihrer Leuchte ein, 
damit sich die HCL-Kurve an die lokalen 
Lichtverhältnisse anpassen kann. Sie können 
zudem die roten Punkte auf der Kurve ver-
schieben und so Ihre HCL-Kurve individua-
lisieren.

Enter the location of your luminaire to allow 
the HCL curve to adjust to local  lighting con-
ditions. You can also move the red dots on the 
curve to customise your HCL curve.

HCL-KURVE
HCL CURVE

HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

KURVE ZURÜCKSETZEN

Demo HCL-Kurve

AUTOMATIKBETRIEB

MORNUNG COFFEE

BEWEGUNGSSENSOR INDIREKT

HCL-Kurve

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

LICHTSENSOR

Aktiv

BEWEGUNGSSENSOR DIREKT

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

Kalibrieren

HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

KURVE ZURÜCKSETZEN

Demo HCL-Kurve

HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

Demo HCL-Kurve

HCL-KURVE

MORNUNG COFFEE

Standort 51.4350, 7.9741

KURVE SPEICHERN

KURVE ZURÜCKSETZEN

Demo HCL-Kurve

HCL-Kurve händisch anpassen
Manually adjusting the HCL curve

Demo starten
Start demo

Standort festlegen
Set location
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Sie können die Sensoren aktivieren bzw. de-
aktivieren und deren Empfindlichkeit ein-
stellen. Zudem können Sie die Zeitspanne 
einstellen, nach der sich Ihre Leuchte aus-
schalten soll.

You can activate or deactivate the sensors 
and adjust their sensitivity. In addition, you 
can set the delay after which your luminaire 
switches off.

BEWEGUNGSSENSOREN
MOTION SENSORS

Hier finden Sie weitere Informationen 
zum Bewegungssensor. 
Here, you will find further information 
regarding the motion sensor. 

AUTOMATIKBETRIEB

MORNUNG COFFEE

BEWEGUNGSSENSOR INDIREKT

HCL-Kurve

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

LICHTSENSOR

Aktiv

BEWEGUNGSSENSOR DIREKT

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

Kalibrieren

AUTOMATIKBETRIEB

MORNUNG COFFEE

BEWEGUNGSSENSOR INDIREKT

HCL-Kurve

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

LICHTSENSOR

Aktiv

BEWEGUNGSSENSOR DIREKT

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

Kalibrieren

Sensor Erfassungsbereich
Sensor detection area

~ 0,5 m

1 Min – 30 Min.

~ 4 m~ 2 m
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Sie können den Sensor aktivieren bzw. de-
aktivieren. Zudem kann der Lichtsensor 
kalibriert werden, um Ihren Arbeitsbereich 
bestmöglich auszuleuchten. 

You can activate or deactivate the sensor. In 
addition, the light sensor can be calibrated 
to ideally illuminate your work area. 

LICHTSENSOR
LIGHT SENSOR

Hier finden Sie weitere Informationen 
zum Lichtsensor. 
Here, you will find further information 
regarding the light sensor. 

AUTOMATIKBETRIEB

MORNUNG COFFEE

BEWEGUNGSSENSOR INDIREKT

HCL-Kurve

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

LICHTSENSOR

Aktiv

BEWEGUNGSSENSOR DIREKT

Aktiv
Empfindlichkeit

Bei Bewegung einschalten

Ausschalten nach 5 Min.

Kalibrieren

KALIBRIEREN

MORNUNG COFFEE

Indirektes Licht

WEITER

50 %

Platzieren Sie das Luxmeter 
mittig auf Ihrem Arbeitsbe-
reich und stellen Sie die 
Beleuchtungsstärke für den 
Indirektanteil auf ca. 300lx ein.
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Mit Smart Connect können Sie mehre-
re Leuchten (max. 20 Leuchten) in einer 
Gruppe zusammenfassen. So haben sie die 
Möglichkeit, die HCL-Kurve und den indi-
rekten Lichtanteil einheitlich zu steuern. 
Der direkte Lichtanteil kann hingegen im-
mer individuell durch den Nutzer eingestelt 
werden. Um eine Leuchtengruppe zu er-
stellen, müssen Sie zunächst das Passwort 
„201812“ eingeben. Anschließend können 
Sie eine Gruppe erstellen. Folgen Sie dazu 
den Anweisungen der App. Nachdem Sie 
eine Gruppe erstellt haben, können Sie ver-
schiedene Einstellungen für diese vorneh-
men. Für die Gruppe können Sie die HCL-
Kurve einstellen, den Namen und den PIN 
der Gruppe ändern, Leuchten und Taster er-
gänzen und die Gruppe auflösen. Folgen Sie 
hierzu einfach den Anweisungen der App.

With Smart Connect, you can combine sev-
eral luminaires (max. 20 luminaires) in a 
group. This gives you the option of uniformly 
controlling the HCL curve and the indirect 
light component. The direct light compo-
nent, on the other hand, can always be in-
dividually adjusted by the user. To create a 
luminaire group, you must first enter the 
password “201812”. You can then create a 
group. To do this, follow the instructions in 
the app. Once you have created a group, you 
can make various settings for it. You can set 
the HCL curve, change the name and PIN of 
the group, add luminaires and push-buttons 
and dissolve the group. To do this, simply fol-
low the instructions in the app.

SMART CONNECT (ADMIN-BEREICH)
SMART CONNECT (ADMIN AREA)
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EINSTELLUNGEN

MORNUNG COFFEE

ALLGEMEIN
Name der Leuchte
Informationen zur Leuchte
Verhalten bei Wiedereinschalten
Zuruücksetzen auf Werkseinstellungen

AUTOMATIKBETRIEB
HCL-Kurve bearbeiten
Sensoreinstellungen bearbeiten

SMART CONNECT
Gruppen erstellen und bearbeiten
Sensoreinstellungen bearbeiten
Leuchte bearbeiten

SONSTIGES
Impressum
Lizenzinformationen
Kontakt

DATENSCHUTZERKLÄRUNG

SMART CONNECT

MORNUNG COFFEE

WEITER

Name der Gruppe

PIN

PIN wiederholen

SMART CONNECT

MORNUNG COFFEE

Diese Leuchte ist zur Zeit in 
keiner Smart-Connect-Gruppe 
eingebunden.

Neue Gruppe erstellen

SMART CONNECT

MORNUNG COFFEE

Passwort

WEITER

1. 2. 3.

2 0 1 8 1 2

Folgend können Sie der Gruppe Leuchten 
hinzufügen und Einstellungen für die Gruppe 
vornehmen. Folgen Sie dazu den Anweisungen 
der App.
You can then add luminaires to the group and 
make settings for the group. To do this, follow 
the instructions in the app.
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Damit Sie lange Freude an Ihrer Leuchte 
haben, empfehlen wir eine regelmäßige 
Reinigung. 

•	 Schalten Sie die Leuchte vor der Rei-
nigung aus. 

•	 Nutzen Sie ein trockenes Staubtuch. 
Entfernen Sie Staub, der sich auf dem 
Leuchtenkopf ansammelt. So kann 
eine konstante Lichtleistung gewähr-
leistet werden. Das Bedienfeld kann 
mit einem feuchten Tuch gereinigt 
werden. 

•	 Nutzen Sie ausschließlich milde Reini-
gungsmittel. 

•	 Verwenden Sie kein nasses Tuch. Es 
darf kein Wasser in die Leuchte ge-
langen.

To ensure that you enjoy your luminaire for 
a long time, we recommend regular clean-
ing. 

•	 Switch off the luminaire before clean-
ing. Use a dry duster. 

•	 Remove any dust that accumulates on 
the luminaire head. This ensures con-
stant light output. The control panel 
can be cleaned with a damp cloth. 

•	 Only use mild cleaning agents. 
•	 Do not use a wet cloth. Water must not 

be allowed to enter the luminaire.

REINIGUNG
CLEANING

1.

Anti
Static
Spray

2.

3.
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Ihre Leuchte darf nicht als Abstellort für Ge-
genstände genutzt werden. 

•	 Stellen Sie keine Gegenstände auf 
dem Leuchtenkopf ab. Auch Jacken 
oder Schals dürfen nicht auf oder über 
den Leuchtenkopf gelegt werden. Ihre 
Leuchte kann dadurch beschädigt wer-
den.

Your luminaire must not be used as a stor-
age place for objects. 

•	 Do not place any objects on the lumi-
naire head. Jackets or scarves also 
must not be placed on the luminaire 
head or over it. This could cause dam-
age to your luminaire.

NUTZUNGSHINWEISE
NOTES ON USE
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Möchten Sie Ihre Leuchte transportieren 
oder umstellen, ist darauf zu achten, dass Sie 
die Leuchte immer mit zwei Personen tra-
gen und absichern. Gerade der Fuß und der 
Leuchtenkopf sind schwere Bauteile und be-
nötigen besondere Vorsicht. 

•	 Heben Sie die Leuchte niemals am 
Leuchtenkopf an. Beim Transport emp-
fehlen wir, die Leuchte in eine Decke 
oder Ähnlichem zu wickeln, um die 
Oberfläche vor Kratzern zu schützen.

If you want to transport or move your lumi-
naire, make sure that you always carry and 
secure the luminaire with two people. Espe-
cially the base and the luminaire head are 
heavy components and require special care. 

•	 Never lift the luminaire by the luminaire 
head. When transporting the luminaire, 
we recommend wrapping it in a blanket 
or similar to protect the surface from 
scratches.

HANDHABUNG | TRANSPORT
HANDLING | TRANSPORT
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